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панднома, сабки хуросонї.  
Маќола ба яке аз марњилањои сабки насри форсї-тољикї бахшида шудааст. Муалллиф осори 

мансури ахлоќиро дар давраи сабки байнобайн ба баррасї гирифтааст. Таъкид гардида, ки 
хусусиятњои умдаи сабки насри байнобайн ин љумлањои нисбатан дарозу тулонї, тавсиф, 
истишњод ба оёту ањодис, тамсил, таќлид аз насри тозї ва истифодаи бештари калимоту 
таъбироти тозї мебошад. Муаллиф баён дошта, ки бо сабки байнобайн осоре, чун «Сиёсатнома»-
и Низомулмулки Тўсї, «Ќобуснома»-и Унсурулмаолии Кайковус, «Кашф-ул-асрор»-и Абулфазл 
Рашидуддини Майбудї, Осори Абўњомид Муњаммади Ѓаззолї, «Хон-ул-ихвон»-и Носири Хусрав ва 
чанде дигар ба ќалам омадааст. Муаллифи маќола дар поёни тањќиќ хулосаи баоррасиро дар чанд 
нукта пешкаш намудааст.  

Ключевые слова: нравственная проза, промежуточный стиль, персидская проза, 
произведения, стиль, мораль, тоджнаме, панднаме, хорасанский стиль.  

Статья посвящена одному из этапов стиля персидско-таджикской прозы. Автор 
рассматривает нравственные прозаические произведения периода промежуточного стиля. 
Подчеркивается, что основными особенностями стиля промежуточной прозы являются 
относительно длинные предложения, описание, ссылки на аяты и хадисы, притчи, подражание 
арабской прозе и более широкое использование арабских слов и выражений. Автор заявляет, что в 
промежуточном стиле были написаны такие произведения, как «Сиясатнаме» Низама аль-Мулька 
Туси, «Кабуснаме» Унсурмаали Кайкавуса, «Кашф уль-асрар» Абульфазла Рашидаддина Майбуди, 
произведения Абухамида Мухаммада Газали, «Хон-уль-ихван» Носира Хусрава и ряд других.  

Keywords: moral prose, intermediate style, Persian prose, works, style, morality, Tojnoma, 
Pandnoma, Khorasani style.  

The article is devoted to one of the stages of the style of Persian-Tajik prose. The author examines 
moral prose works during the period of the intermediate style. It is emphasized that the main features of 
the style of intermediate prose are relatively long sentences, description, references to verses and hadiths, 
parables, imitation of Arabic prose, and a wider use of Arabic words and expressions. The author states 
that works such as «Siyasatnama» by Nizam al-Mulk Tusi, «Qabusnama» by Unsuralmaali Kaykawus, 
«Kashf al-Asrar» by Abulfazl Rashidaddin Meybodi, the works of Abuhamid Muhammad Ghazali, 
«Khon-ul-Ikhwan» by Nasir Khusraw and a number of others were written in the intermediate style. At the 
end of the study, the author presents a conclusion in several points. 

Мардуми эронитабор аз даврањои хеле ќадим ба масоили ахлоќї таваљљуњ доштаанд. 
Њатто дар даврањои пеш аз Ислом низ метавон масоили ахлоќиро дар осоре, чун «тољнома», 
«андарзнома», «оиннома» ва «панднома» ба мушоњида гирифт. Њамон гуна, ки ба ањли тањќиќ 
равшан аст, ќисми бештари осори ахлоќии давраи Сосониён дар асрњои нахустини исломї бо 
кўшишу эњтимоми мутарљимони эронитабор ба забони арабї тарљума гардидаанд. Осори 
ахлоќии ањди сомониву сосонї ва тарљумаи арабии онњо заминаи хуберо барои ташаккули 
насри ахлоќї дар ањдњои баъдина фароњам овардаанд.  

Дар замони њукмронии Сомониён насри ахлоќї бештар дар дили тафсирњо, осори таърихї 
ва ирфониву каломї ба назар мерасиданд. Осори мансури ин ањдро нахустин марњилањои 
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тањаввули насри ахлоќї ба забони форсии тољикї ќаламдод намудан мумкин аст. Дар ин росто 
«Панднома»-и мансуб ба Ибни Сино ва «Панднома»-и Мотуридии Самарќандиро метавон аз 
љумлаи аввалин осори ахлоќї бо сабки хуросонї донист.  

Ба ањли тањќиќ равшан аст, ки байни сабкњо як давраи гузариш ё интиќол вуљуд дорад. 
Яке аз ин даврањо бо номи «насри байнобайн» машњур аст. Манзури мо насрест, ки байни насри 
мурсал ва насри фаннї рўи кор омадааст ва њамчун пул байни онњо хидмат кардааст. Вазъи 
сиёсиву иљтимої дар таѓйири сабк аз омилњои муњим ба њисоб меравад. Таърихи пайдоиш ва 
густаришу ривољи ин насрро аз поёни нимаи аввали ќарни панљум то оѓози ќарни шашуми 
њиљрї донистаанд [9, с. 47]. 

Хусусиятњои умдаи сабки насри байнобайн ин љумлањои нисбатан дарозу тулонї, тавсиф, 
истишњод ба оёту ањодис, тамсил, таќлид аз насри тозї ва истифодаи бештари калимоту 
таъбироти тозї мебошад. Бо насри мазкур, яъне байнобайн чандин китоб таълиф шудаанд. 
Осори мустаќили ахлоќї аз њамин давра арзи вуљуд карда, ки муњимтарини онњо ба ќарори зайл 
аст:  

 «Сиёсатнома»-и Низомулмулки Тўсї. Номи дигари ин рисола «Сияр-ул-мулук» аст. 
Мавзўи мењварии китоб ахлоќи кишвардорї ва одоби сиёсат аст. Низомулмулк асари хешро дар 
замони вазораташ ба ќалам овардааст. Подшоњи ваќт Маликшоњ ваќте ки амр ба навиштани 
китобе дар мавзуи «мулк» ё «мулкдорї» мекунад, кутуби бисёре ба дарбор таќдим мешавад ва 
аз он анбўњ китоби Низомулмулк мавриди истиќболи султон ќарор мегирад.  

Китоб бар ќолаби ду бахш ва 50 фасл рехта шуда, бахши аввал 39 фасл ва бахши дигар 11 
фаслро дар бар дорад. Дар саросари китоб матлабњои ахлоќї ба назар мерасад. Дар бештари 
фаслњо муаллиф масъаларо њамчун таъриф ё дастури ахлоќї матрањ менамояд ва ба дунболи он 
оёту ањодис, ривоёту њикоёт ва суханони бузургони гузаштаро барои таъйиди фикр зикр 
мекунад. Китоб матлабњои ахлоќиеро бо насри байнобайн баён медорад. Намуна: «Ва дигар 
гуфт: «Агар малик хоњад, ки ўро бар њама маликон фазлу фахр бошад, ахлоќи хешро муњаззаб 
ва ороста гардонад». Гуфт: «Чї гуна кунам?». Гуфт: «Хислатњои бад аз андаруни хеш дур кунад 
ва хислатњои некро бигирад ва корбанд бошад». Гуфт: «Кадом аст хислатњои бад?». Гуфт: «Ин 
аст: Њиќд, њасад, кибр, ѓазаб, шањват, њирс, амал, лаљољ, дурўѓ, бухл, хўи бад, зулм, худкомї, 
шитобзадагї, носипосї, сабуксорї. Хислатњои нек: Њаё, некхўї, њилм, афв, тавозуъ, саховат, 
ростї, сабр, шукр, рањмат, илм, аќл, адл» [7, с. 253]. 

«Ќобуснома»-и Унсурулмаолии Кайковус. Унсурулмаолї аз хонадони Даёлимаи Зиёрї буд. 
Китобро барои насињати фарзанди хеш Гелоншоњ соли 475/1082 навиштааст. Дар китоб 
мавзуоти ахлоќии шинохтани њаќќи волидайн, пириву љавонї, тарзу одоби ѓизо хўрдан ва 
нўшидан, мењмондорї ва ѓ. ба таври хоса баён ёфтааст. Китоб дар чињилу чањор боб тадвин 
шудааст. Унсурулмаолї ѓайр аз њикоятњо ва достонњои парокандае, ки аз Анўшервон ва 
вазираш Бузургмењр наќл мекунад, боби њаштуми китоби худро мустаќилан ба «Ёд кардани 
пандњои Анўшервон» ихтисос додааст [3, 5, 159]. Бино ба таъкиди соњибназарон, дар 
«Ќобуснома» њам насри мурсали собиќ ва насри фаннии баъдї дида мешавад ва бинобар ин 
насри китобро байнобайн хонда ва онро дар радифи осори таълифшуда бо насри байнобайн 
љой додаанд [9, с. 55]. Намуна: «Ва дўст ба дараљаи хеш гузин ва агар тавонгар бошї ва дўсти 
дарвеш дорї, раво бошад. Аммо дар дўстии мардумон дил устувор дор, то корњои ту устувор 
бувад, валекин дўсте бељурм дил аз ту бардорад, ба бозовардани ў машѓул мабош ва низ аз 
дўсти томеъ дур бош, ки дўстии ў бо ту ба тамаъ бошад ва на ба њаќиќат» [4, с. 142]; «Пас, эй 
писар, ту љањд кун, то ба њар сифат, ки бошї, пешбин бошї ва бо љавонмардон ќарин бошї, то 
аз љањон гузин бошї. В-аз њар тоифа, ки њастї ва бошї, агар тариќи љавонмардї хоњї сипурдан, 
боњифоз бош ва се чиз модом баста дор: чашму дасту забон аз нодиданї ва нокарданиву 
ногуфтанї. Ва се бар дўсту душман кушода дор: дари сарой ва сари суфра ва банди киса, бад-он 
ќадар, ки туро тоќат бувад. Ва дурўѓ магўй, ки њама нољавонмардї андар дурўѓ гуфтан аст» [4, 
с. 260]. 

«Кашф-ул-асрор»-и Абулфазл Рашидуддини Майбудї. Муаллиф аз шогирдони Абдуллоњи 
Ансорї мебошад. Дар нимаи аввали асри XII соли 520/1126 ба таълифи китоб оѓоз намуда, онро 
«Кашф-ул-асрор ва уддат-ул-аброр» номгузорї мекунад [5, 1, с. 1]. Дар «Кашф-ул-асрор» 
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тафсири оёт бар се зина – тарљума, тафсир ва таъвили ирфонї мавриди баррасї ќарор 
гирифтааст. 

Ин тафсир дар байни тарљума ва тафосири форсї арзиш ва маќоми воло дорад. Навбати 
дувуми тафсир бо сабки байнобайн ба ќалам омадааст. Дар ин тафсир монанди соири тафосири 
дигар матлабњо ва тавсияњои волои ахлоќї нуњуфтааст. Намуна: «Хушўъ – биме аст бо њушёрї 
ва истиконат. Хотирро аз њурмат пур кунад ва ахлоќро тањзиб кунад ва атрофро адаб кунад» [5, 
1, с. 173]; «Ва тањорати ботин се вазифа аст: Аввал тањорати љаворењ аз маъсият, чун ѓайбату 
дурўѓ ва њаром хўрдану хиёнат кардан ва дар номањрам нигаристан. Чун ин тањорат њосил 
шавад, банда оростаи фармонбардорї ва њурматдорї гардад ва ин дараљаи имони порсоён аст. 
Нишони вай он аст, ки њамвора зикри Њаќ ўро бар забон аст ва самараи ваъда дар дил ва 
тозагии миннат дар љон. Пайваста дар аёдати беморон ва зиёрати гўристон ва ба дуои некон 
шитобон ва фаро бињишт ёзон. Вазифаи дувум тањорати дил аст аз ахлоќи нописандида, чун 
уљбу њасад ва кибру риё ва њирсу адоват. Ва руъунату уљб оинаи дўстї хароб кунад» [5, 3, с. 46]. 

Осори Абўњомид Муњаммади Ѓаззолї. Абўњомид Муњаммад ибни Муњаммад ибни 
Муњаммади Ѓаззолии Тўсї (450-505/1058) аз љумлаи абармардон ва муаллимони илму ахлоќ 
мањсуб мешавад, ки дар љањони илму адаб љойгоњи хоса дорад.  

Бештари осори Ѓаззолї бо забони арабї ба ќалам омадаанд, ки мазўоти ахлоќ, калом, 
ирфон, њикмат, таърих, инсоншиносї ва ѓ. мавзуи мењварии онњо мебошад.  

Он осоре, ки ба забони форсї ба ќалам омадаву дар мењвари он мавзуи ахлоќ ва њикмат 
матрањ аст, ду асари зерин мебошад. 

1. «Кимиёи саодат». Мавзуи мењварии китоб масоили ахлоќї аст. «Кимиёи саодат», 
бешак яке аз шоњкорињои адабиёти форсї аст, ки бо насри бисёр шево ва сода ба ќалам 
омадааст. Муаллиф онро ба чањор рукн таќсимбандї намудааст: рукни аввал: «Дар ибодот»; 
рукни дувум: «Дар муомилот»; рукни савум: «Дар мунљиёт» ва рукни чањорум: «Дар муњликот». 
Дар ин аркони чањоргона дастуроти муњими ахлоќї, ба монанди худро пок нигоњ доштан аз 
ахлоќи палид, одоби таомхўрї, одоби касбу тиљорат, одоби талаби илм, дур будан аз хашму 
њиќду њасад ва дигар ахлоќи мазмума, ки саодати инсон бар онњо пайвастагї дорад, матрањ 
гардидаанд. Китоб, илова бар ањамияти илмиву ахлоќї, аз љињати адабї низ шоистаи таваљљуњ 
аст. Салосату равонии љумлањо ва ибороту алфоз, калимоти зебо ва таркиботу истилоњоти 
куњани форсї, ки дар китоб мундариљ аст, ќимати асарро меафзояд. Намуна: «Ва ин афъол, ки 
аз вай ахлоќи бад падид ояд, вайро маъсият гўянд. Ва он ки аз он ахлоќи нек падид ояд, онро 
тоат гўянд. Ва њаракоту саканоти одамї аз ин ду холї набувад. Ва дил њамчун оина равшан аст. 
Ва ин ахлоќи зишт чун дуде аст ва зулмате, ки ба вай мерасад ва вайро торик њамегардонад» [1, 
1, с. 24-25]. 

2. «Насињат-ул-мулук». Мавзуи мењварии китоб ахлоќ, њикмати амалї ва сирати 
мулук мебошад. Муаллиф китобро дар поёни њаёти хеш (њудуди соли 503/1109) ба ќалам 
овардааст. Китоб дар ќолаби њафт боб ва як фасл рехта шуда, њовии матолиби судманди 
ахлоќист. Муаллиф китобро ба Ѓиёсуддин Муњаммад ибни Маликшоњи Салљуќї (њукм. 498-
511/1014-1117) бахшидааст. Матлабњои олии ахлоќї ва тавсияи сирати некўву писандида барои 
подшоњон ва мењтарон, ки дар китоб мундариљ аст, моро бар он вомедорад, ки асарро дар 
гурўњи осори насри ахлоќї шомил намоем. Намуна: «Њакиме гуфт: «Бузург доштани бузургон, 
бузургворї бувад ва хор доштани мардумон, аз беаслї бувад ва њиммати беолат аз сабуксорї 
бувад ва њиммат бо бахт расида бувад. Зеро ки марде ки ўро њиммат бувад ва аз бахт ёрї 
набувад, ба пастї гарояд ва чун бахт баланд бувад, њиммат улув(в) ёбад» [2, с. 119]; «Анўшервон 
Бузарљмењрро пурсид, ки чарост ки дўст душман тавон кард ва душман дўст натавон кард? 
Гуфт: «Ободон вайрон кардан, осонтар аст аз вайрон ободон кардан ва љом шикастан осонтар 
аст аз дуруст кардан. Ва гуфт: Тандурустї, бењтар аз дору хўрдан ва гуноњ нокардан, бењтар аст 
аз истиѓфор кардан ва орзу фурў хўрдан, бењтар аз ѓам хўрдан ва њавои танро ба зери пой 
овардан, бењтар аз дўзах рафтан» [2, с. 122]. 

«Хон-ул-ихвон»-и Носири Хусрав. Бахшњое аз китоб ба масоили ахлоќї бахшида шудаанд. 
Дар ин замина Алиќул Девонаќулов дар муќаддимаи китоби «Куллиёти Носири Хусрав» чунин 
нигошта: «...маќсади муаллиф аз иншои чунин навъи асари фалсафї, пеш аз њама, шояд он 
будааст, ки вай ба халќ дастуруламали ахлоќи њамидаро бар љомаи афкори фалсафї пешнињод 
менамояд. Илми фалсафа дар ин асар барои эътимодноку боварибахш шудани њар як рукни 
ахлоќ, хулќу атвори инсонї хидматгузорї намудааст» [8, с. 17]. Метавон њамчун намуна сафи 
панљуми китоб, ки бо унвони «Сухан андар росту дурўѓ ва иллати бисёрии дурўѓ андар сухани 
мардумон» [8, с. 228] ва сафи бистум «Сухан андар нафс, ки чун покиза шавад...»-ро [8, с. 269] 
зикр намуд, ки дар он рост гуфтан аз ахлоќи њамидаи инсон ёд гардида, муаллиф дурўѓро зери 
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интиќод гирифтааст. Ё нафси инсонро чунин медонад, ки агар нафс аз замоими ахлоќї поку 
мубарро гардад, метавонад соњибашро ба дараљоти аъло бирасонад.  

Њамчунин, Носири Хусрав дар «Сафарнома», «Зод-ул-мусофирин», «Љомеъ-ул-
њикматайн», «Хон-ул-ихвон», «Гушоиш ва рањоиш» ва «Ваљњи дин»-и худ матлабњои љолиби 
ахлоќиро баён доштааст.  

Боз метавон аз дигар нависандагон, чун Ањмад ибни Мансури Њуљљатї, ки китоби 
«Такмилат-ул-латоиф»-и Абдулазиз ибни Усмони Љисриро дар ин аср тарљума намуд [6, с. 63], 
Исњоќ ибни Мансури Нишопурї китоби «Ќасас-ул-анбиё»-ро таълиф намуд [6, с.64], 
Абулњасани Њуљвирї – муаллифи «Кашф-ул-мањљуб» [6, 65] ёд намуд, ки њамагї ба рушди насри 
ахлоќї дар ин давра наќши муњим бозидаанд. 

Њосили баррасиро дар нуктањои зерин љамъ намудан мумкин аст: 
а) Дар давраи сабки насри байнобайн насри ахлоќї марњилањои муњими такомулро 

сипарї намудааст; 
б) нахустин осори ахлоќии хоса ба забони форсии тољикї аз њамин давра маншаъ 

мегирад; 
в) осори ахлоќии ин давра дар рушди сабки насри форсї наќши босазо гузоштааст.   
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